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A helyzethez.
Brassó, május 5.

(Dr. W. I.) A jelenlegi politikai 
bonyodalmak kibontakozása érdekében 
a király Budapestre jött, — politikai 
vezető féifiainknak tehát most már 
itthon is meg lesz adva a mód a ki
rály elé járulhatni és előtte a felme
rült nehézségek feltárásával ajánlatba 
hozni a kibontakozás lehető módozatait.

Az tagadhatatlan, hogy az ország 
oly válságos helyzetbe jutott, melyből 
a kibontakozás nagyon is nehéz.

A válság elkerülhető lett volna és 
elkerülhető lenne most is, ha a politi
kai pártok fúzió utján egy,' a király 
intencióinak is megfelelő, megvalósít
ható programmban állapodhatnának 
meg és ezt terjesztenék a király elé, 
vagy ha a függetlenségi párt, mint 
többségben levő párt egy megvalósít
ható programmot állapitana meg, egy 
oly programmot, mely kikapcsolná a 
jelenleg meg nem valósítható követel
ményeket.

A parlamentarizmus ez utóbbit 
követelné meg, mert a dolog termé
szetében rejlik, hogy kormánypárt csak 
az lehet, mely kormányképes program

Naszredin Hodsa tréfáiból*  
Eredetijét gyűjtötte és fordította: Kunos 

Ignáoz.

A mint heverész egyszer a Hodsa, 
nagy zajt hall a kapuja előtt. Odaszól a 
feleségének, hogy keljen fel és gyújtson gyer
tyát, szét akar odakint nézni. Az asszony 
azt mondja neki, hogy sohase törődjék vele. 
A Hodsa nem fogad szót, magára teríti a 
paplanját s amint kimegy benne, valaki le
kapja róla és elfut vele. A Hodsa dideregve 
tér vissza és mikor kérdi tőle a felesége, 
hogy miért lármáztak odakint, igy felel ne
ki •’ »Úgy látszik, a mi paplanunkon vesztek 
össze. Alig, hogy elvették tőlem, vége lett a 
lármának“.

*
Egy zöldséges kertbe tévedt egyszer a 

Hodsa és ami répa, retekféle csak a keze- 
ügyébe esett, mind bedugta a zsákjába.

* Néhányat a pompás tréfák közül egyik ré
gebbi lapunk tárca rovatában már bemutattunk olva
sóinknak.

mal bir, mert csak kormányképes, te
hát megvalósítható törekvéseket és fel
adatokat magában foglaló programm 
alapján nevezheti ki a király a minisz-" 
tereket.

A függetlenségi pártnak, ha a 
kormányt átvenni akarja, okvetlenül a 
67-es törvények alapjára kell állania, 
mert ezen törvényen, mely szentesítve 
van, senki magát túl nem teheti és 
ha ez megtörtént, kijelentheti a füg
getlenségi párt, hogy a 67-iki törvé
nyek további kiépítését tekinti felada
tának.

Ha ez megtörténik, csatlakozhat
nak a függetlenségi parthoz az alkot
mánypárt és a néppárt is, de ha nem 
csatlakoznának is, a függetlenségi párt 
— többségénél fogva — a kormányt 
átveheti.

De mert ezidőszerint a bank ön
állósítása, mint látjuk, a királynál aka
dályokra talál, a bükk önállósítását 
azonban a függetlenségi párt forciroz- 
za, miután az országban mindenki szí
vesen látná, hogy a bank önállósittas- 
sék, ha ez nagyobb gazdasági meg
rázkódtatások nélkül lehetséges, helyes 
az, hogy most, ha a király itthon van, 
a függetlenségi párti vezérférfiak meg

Meglátta ezt a kertész és ráförmedt a Hod- 
sára, hogy mi keresni valója van itt. A 
Hodsa nem tudja, hogy mit mondjon és 
nagy zavarában azt feleli, hogy a minapi 
nagy vihar hajtotta ide. „Hát ezeket ki tépte 
ki?“ — kérdi a kertész, rámutatva a kité
pett veteményekre. „A nagy vihar ide-oda 
dobált“ — feleli a Hodsa, „és amibe csak 
bele fogódzkodhattam, mind a kezembe ma
radt.“ — „Hát a zsákba ki töltötte őket ?“ 
— kérdi a kertész nagy haraggal. „Épp 
ezen gondolkozom én is“ — volt a Hodsa 
válasza.

*

A folyó partjára megy egyszer a Hod
sa felesége, hogy fehér ruhát mosson. Le
teszi a szappant és hozzálát a munkához. 
Egyszerre csak leszáll egy fekete holló és 
elkapja a szappant. Kiáltja az urának, hogy 
fusson a holló után. „Sohase bántsd,“ mond
ja a Hodsa, — „piszkosabb az, mint mit 
hadd mosakodjék meg egyszer ő is“.

*

Egy létrát kap egyszer a Hodsa a vál

kíséreljék a királyt a bank önállósítá
sának engedélyezésére reá bírni (és a 
királynak ez iránybani aggályait el
oszlatni megkíséreljék.

Ha ez sikerülne és a katonai 
kérdések nem okoznának valamelyes 
további akadályt, a függetlenségi párt 
nyugodtan átvehetné a kormányt, mert 
bírná a királynak és a nemzetnek is 
a bizalmát.

A függetlenségi pártnak, mely 
most válutra jutott, választani kell a 
között, hogy ragaszkodik-e eddigi párt- 
programmjának minden pontjához és 
ellenzék marad, vagy kormányképes 
programmot csinál és kormánypárt lesz

És ennek most okvetlenül el kell 

dőlnie, mert az ország nem maradhat 
zavarban, az országnak tudnia kell, 
hogy alkotmányos rend van-e az or
szágban vagy nincsen ; hogy királyunk 
és nemzetünk között egyetértés van-e 
vagy nincs és hogy az ország dolgai 
milyen irányban fognak vitetni és vé
geztetni.

Mert ezidőszerint nagyon is za
varos viszonyok közé jutottunk, a par
lamentarizmus, az alkotmány os formák 
és jogok nagyon megzavartattak.

Alkotmányos országban, ha egy

lára, odatámasztja egy kert falához, fölmá
szik rá és bemegy a kerbe. Megpillantja a 
kertész és kérdi tőle, hogy mit akar. A Hod
sa nagy gyorsan odasiet a létrájához és igy 
szól: „Létrát árulok.“ — Itt szoktak létrát 
árulni ? — kérdi a kertész. „Oh te tudatlan 
ember, — szólt a Hodsa, — létrát ott árul
nak a hol van.“

*
A temetőben sétált egyszer a Hodsa és 

megpillant egy jó régi sirkövet. Holttnak 
tetteti magát, hogy lássa vájjon eljönnek-e 
hozzá a kérdező angyalok. Egyszerre 'csak 
harangszót hall. — „Itt az ítélet napja!“ 
kiáltja el magát és futásnak ered. Egy kara
ván haladt volt arra felé, az öszvérek meg
ijedtek és össze-vissza gabalyodtak. „Ki 
vagy ember? — kérdi a Hodsától a kara
vánfőnök. „Halott vagyok, egy kis sétára 
jöttem elő“, feleli a Hodsa. „No majd meg
sétáltatlak én !“ mondja az ember és azzal 
szolgáinak egy-egy botot ad a kezébe és 
jól agyba főbe verik a Hodsát. A Hodsa 
menekül, és a mint hazaérkezik, kérdi a

Sirofín
'Emeli- az étvágyat és a testsúlyt, megszült« 

teti a köhögést, váladékot, éjjeli izzadást

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár
köhögés, skrofulozis, Influenza 
ellen számtalan tanár és orvos által naponta ajánlva.

Minthogy értéktelen utánzatokat is kínálnak, kérjen mindenkori 
„lioche“ eredeti ceotnaffolási.

* F. MAfiTmanu-La Reche & C®- BaselfS^íc)^^

Kaptat0 
bán-
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párt többséghez jut, ez szokta * a kor
mányt átvenni, persze kormányképes 
programmal.

Az utolsó választásnál a függet
lenségi párt jutott többséghez, de nem 
tudta a kormányt átvenni, mert nem 
volt kormányképes programmja.

Hogy mégis a kormányra jusson, 
kénytelen volt a többi pártokkal egyet
értve koalicionálni és nem a koalíció,
hanem a király által megállapított prog
ramra alapján kormányozni.

A koalíció által elfogadott prog
ramra még megvalósítva sem volt és 
a függetlenségi párt már is saját régi 
progranimjának megvalósításához akar 
togni, a koalíció tehát további mükö- 
désében, programmjának megvalósítá
sában — alkotmányellenesen —meg
akasztatott és midőn a király ez ellen 
tiltakkzó szavát felemeli, ez ország
szerte sérelemnek kiáltatik ki.

Alkotmány szerint igaz, hogy a 
király vétó jogát csak még levő, eléje 
törvényesités végett terjesztett tör
vénynyel szemben érvényesítheti, de 
ha már alkotmányunk oda jutott vagy 
juttatott, hogy a miniszterek előre 
szokták a király beleegyezését kikérni, 
a király vétóját előre is kijelentheti, 
hisz a mostani kihallgatás rendjén je
lentkező államférfiak" is csak a király 
leendő . vétójának alkalmazásával 
fognak közreműködni. Tisztázza vä-

felesége, hogy mi lelte, hol volt. „Meghal
tam volt, a temetőben feküdtem“, — szólt 
a Hodsa. „Hát mi van a másvilágon?“ — 
kérdi a felesége. „Ha a karaván öszvéreit 
meg nem ijesztik, nincs semmi különös,“ — 
felelt a Hodsa.

*
Összeszedi egyszer a Hodsa a tyúkjait, 

egy kasornyába teszi, és viszi Őket Szivri- 
Hiszárba. Útközben, hogy valahogy meg ne i 
fulladjanak, kiengedi őket a szabadba. A i 
hány, annyi felé szaladt. Veszi a Hodsa a j 
botját, a kakast üldözőbe veszi és igy kor
holja : „Éjfél után tudod, hogy hol hasad a 
hajnál, fényes nappal meg az egyenes utat 
sem ismered?“

* -
Agyban feküdt a Hodsa, valami beteg

ség bántotta. Sorba látogatják a szomszéd
jai és annyi ideig elüldögélnek mellette, hogy 
rájuk un a Hodsa. Egyszerre csak felkel az 
ágyából és igy szól hozzájuk: „Most már 
semmi bajom, mehettek haza.“

♦ *
Így szólt egyszer a Hodsa egy falu

ban : „Tudjátok meg, oh emberek, hogy a 
mi városunk levegője ezzel, a faluéval egy 
és ugyanaz.“ „Honnan tudod ?“ kérdik tőle. 
„Onnan, — felelt a Hodsa — mert éppen 
olyan csillagok vannak itt is, mint a mi Ak- 
Sehir városunkban“.

♦

Kilenc párát kapott egyszer a Hodsa 
álmában. „Tizet adjatok legalább“, veszeke
dik a Hodsa és amint fölriad az álmából, 
látja, hogy üres a marka. Nagy gyorsan be
hunyja a szemét, a kezét meg kinyújtja és 
igy szól: „No nem bánóm, legyen hát ki

lenc para!“

lahára a helyzetet a függetlenségi párt. 
Csináljon kormányképes programmot 
és vállalja a [kormányt, hogy legyen 
valahára békesség és tudja az ország, 
hogy mely jövő elé néz.

Brassó, május 5.

Mi csinálunk rendet Törökországban ?
(Saj. tud.)5,Szenzációs hirt jelent nekünk a 

„Pesti Munkatárs“ és értesülését olyan jólérte-
sült helyről veszi, ahol kitünően tájékozva 
vannak a török állapotokról. A hirt, mely 
bennünket is a lehető legközvetlenebbül ér
dekelhet, itt adjuk :

Az exszultán, Abdul Hamid pártja ép
penséggel nem nyugodott bele az uj rend
szerbe. Erősen szervezkedik s a dinasztia egy 
tagját akarja kikiáltani ellenszultánnak. Vé
res polgárháborúra van tehát kilátás, ame
lyet Európa sem nézhet majd tétlenül. Kül
földi beavatkozás lesz okvetlenül szükséges 
s természetesen alighanem mi leszünk az 

। elsők, akikre a „rendcsinálás" s evégből a 
I Törökországba való bemasirozás kötelessége 

hárul. Ez tán nem a legközelebbi napokban 
fog megtörténni, de elmaradni aligha ma
rad el.

A diadalmas uj törökök tudnak az ex- 
szultán pártjának forradalmi készülődéséről, 
egyelőre azonban minden dolognál fontosabb 

j reájuk nézve az uj Törökország ’megszerve
zése, nevezetesen a vezető állások betöltése, 
diadalmi szobrok emelése és a macedón 
hadsereg reformálása.

Meglapulva,, titokban, de fáradhatatla
nul dolgozik a detronizált Abdul Hamid 

i szultán pártja Buhar Eddin, Abdul Hamid 
kedvenc fia javára. Természetes, hogy ez a 
tábor még néni ma, nem is holnap lép ki á 
nyílt színre, de a mikor kilép, véres, borzal
mas polgárháború fog kitörni. És ez 
bennünket fog érinteni e I-

jsősorban, mert mi vagyunk
egyik legközelebb fekvő nagy- 
hatalom Törökországhoz és ha
európai beleavatkozás válik szükségessé, 
úgy nekünk kell ott rendet 
teremteni.

HÍREK
Brassó, május 5.

Levél Tourbillonhoz.
Kedves Mester I Mielőtt kifejteném az 

okokat, melyek levelem megírására kézztet- 
nek, engedje meg, hogy be mutatkozzam . Én 
Utó Pista, büntetlen előéletű, nőtlen, baltér
demen anyajegyet, vállaimon adósságaim és 
24 évem terhét hordozó fiatal ember vagyok. 
A nevemből láthatja, hogy régi és előkelő 
családból származom. Családom régiségét és 
előkelőségét nem kell bővebben bizonyíta
nom, egyszerűen utalok a történelemre és 
irodalomra. Hogy én magam is kedves, jóra- 
való fiú vagyok, ezt szerénytelenség nélkül 
mondhatom. Ez egyébként kitűnik, abból h, 
hogy minden érintkezésnél a keresztnevemet 
becézve használja mindenki.

Ennyit magamról. Most pedig áttérek 
levelem tulajdonképpeni tárgyára.

Napok óta egy szerfölött bonyolult kér
dés izgat. Van nekem ugyanis egy unokahu- 
gom. Ön valószínűleg azt gondolja, hogy 
van nekem több is, csak nem akarom mon
dani, pedig hát igazán csak ez az egy van. 
Valószínű az is, hogy Ön, a mikor a lelki 
szemei elé képzeli ezt az unokahugot, kajá

nul vigyorog hozzá. Nehogy azonban tisz
tességtelen gondolatai legyenek, kijelentem, 
hogy unokahugom rendes, törvényes unoka- 
hug, a kit annyira tisztelek és szeretek, hogy 
ha rosszat gondol róla, kénytelen leszek ki
ütni az Ön — lelkiszemeit.

Nos tehát ez az unokahugom, aki en
gem mély itéletü és bölcs ifjúnak tart—ter
mészetesen nem ok nélkül, — s a kinek én 
vagyok az egyedüli unokabátyja, a napokban 
a következő kérdést adta föl nekem : „Ho
gyan viselkedjék az a fiatal leány, a kit egy 
fiatal emberjminden előzetes, a tárgyra vonat
kozó bevezetés nélkül nemes egyszerűséggel 
megcsókol ? “. Én megvallom Önnek, hogy a 
kérdés hallatára zavarba jöttem és nem tud
tam tanácsot adni, mert nem világosított föl 
arról, hogy az eset előtti vagy az eset utáni 
helyzetben van-e, meg aztán azért is, mert 
egy párszor én is cselekedtem úgy, mint a 
kérdésben szerényen meghúzódó fiatal epi- 
ber, tehát nem tudnék teljesen elfogulatlan 
lenni.

Hogy gondolkodhass; m a dologról, 
egy heti határidőt kértem, s azutánra ígértem 
a feleletet. Minthogy azonban, dacára annak, 
hogy azóta eltelt már pár nap és én még mindig 
nem találtam meg a helyes feleletet, titokban 
Önhöz fordulok íred vés Mester s bízom ben
ne, hogy az Ön jóakaratu segítségével még 
tudom őrizni unokahugom előtt már-rnár in
gadozó tekintélyemet. .

Ezúttal elmondom Önnek az én esetei- , 
met, azok is segítségére lehetnek Önnek 
abban, hogy hamarább megtalálja a keresett 
feleletét.

Én ugyanis, úgy minden apropos nél
kül három leányt csókoltam meg eddigi éle- ■ 
tem folyamán s mindegyik másképpen vi
selkedett.

Az első, egy szelíd, szőke kis leány 
volt. Az arca mint a rózsa, haja mint az 
arany kalász, szeme mint a búzavirág stb. 
Azt hiszem, hogy a növényvilágból véti ha
sonlataim elég találóak. ól ■

A mikor megcsókoltam,, sírva fakadt s 
zokogva jelentette ki, hogy ha tisztességes 
ember vagyok, elveszem feleségül.

Persze — nem tettem.
A második, szenvedélyes fekete leány 

volt. Hogy őt leírhassam, az ásvány világ-* 
ból kölcsönözök jelzőket. Tehát a haja mint 
ászén, a szeme mint a gyémánt, az ajka 
mint a rubin stb. stb.

A mikor megcsókoltam, szenvedéllyel, 
tűzzel visszacsókolt, de nem mondott sem- 

* mit, Én megijedtem s persze őt sem vettem 
'el.

A harmadik egy pompás, vörös leány 
volt. Az ő megrajzolására kénytelen vagyok 
az állatvilághoz fordulni. A szeme zöldesen 
sárgáló tigris szem, a haja mint a róka, ter
mete mint a párducé, stb. stb.

A mikor megcsókoltam, tűzzel, szen
vedéllyel — pofonütött és kijelentette, hogy 
szemtelen gazember vagyok. Ezek után ter
mészetesen nem vettem el.

Íme ezek voltak az én eseteim. — Be
láthatja kedves Mester, hogy nyugodt lelki- 
ismeretei egyik elbánást módot sem ajánl
hatom az unokahugomnak. Ön, ki a bölcsek 
kövét a mellényzsebében hordja, bizonyára 
meg fogja találni a kérdés helyes megoldá
sát. Kérve-kérem tehát minélelöbbi szives 
válaszát.

Addig is vagyok az ön tisztelő híve:
' UTÓ PISTA.
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— Szterényi — hátelnök. A füg

getlenségi pártban befejezett dologként beszél
nek arról, hogyha esetleg a függetlenégi párt 
jut kormányra, Justh Gyula helyébe, aki bel
ügyminiszter lesz, Szterényi József kerül a 
Ház elnöki székébe. A kereskedelmi államtit
kár ez esetben belép a függetlenségi pártba.

— Személyi hír. Komjáthy János a 
brassó—kassai szini kerület igazgatója ezí- 
dőszerint szerzödtetési célokból Budapesten 
tartózkodik.

— A József Kir. Herceg Szana
tórium Egyesület évi közgyűlése. A 
József Kir. Herceg Szanatórium Egyesület 
évi közgyűlését Budapesten május 22-én 
tartja meg. A közgyűlésre az egyesület tag
jai és azok, akik május 15-éig tagokul be
lépnek, a fővárosba való felutazásra féláru 
vasúti jegy kedvezményében részesülnek. Fel
kérjük tagtársainkat szíveskedjenek velünk 
május hó 10-éig tudatni, hogy közgyűlésün
kön részt vesznek-e, hogy a központnál a 
vasuli jegy váltására szolgáló igazolványról 
idejében gondoskodhassunk. Az Elnökség.

— A Vasataaszövétség nagygyű
lése Brassóban. A magyar szentkorona 
országainak Vasutasszövetsége f. é. május 
23, 24-én Brassóban tartja ez idei nagy 
gyűlését. Ez alkalommal grf. Batthiányi Tiva
dar a szövetség elnöke is vendége lessz 
városunknak. A vendégek fogadása, szóra
koztatása és az ülések lefolytatásában teg
nap a szövetség itteni kerületi vezetősége 
értekezletet tartott a vasúti olvasókör he
lyiségében. A nagygyűlésre érkező vendégek 
e hó 22-én érkeznek; 23-án délelőtt 9—11-ig 
gyűlés a Vigadó nagytermében. [Délután 2 
órakor bankett. Délután kirándulás a Czenk- 
re, s az Á r p á d emlék megkoszorúzása. — 
Este műsoros táncvigalom a Redout összes 
termeiben. Huszonnegyedikén délelőtt a nagy
gyűlés folytatása, délben társas ebéd, délu
tán a város nevezetességeinek megtekintése, 
este a vendégek elutazása. A részletes prog- 
ramm legközelebb fog egybeállittatni.

— Express történet. Kassáról írják ; 
Szomori Miklós, a nálunk is jól ismert 
jeles fiatal színész a katolikus hitre 
tért. A keresztség után nyomban fel
vette a bérmálás” szentségét és házas
ságra lépett Rosos Gizella színésznővel, 
akivel már régebben egybekelt. Ugyanezen 
a napon tartották keresztvíz alá kis fiukat is. 
A szertartásokat Fischer-Colbrie Ágost kas
sai püspök végezte. Szomori és Szomoriné 
egyébként csütörtökön a Gretchenben búcsúz
nak Komjáthy társulatától.

— A román iskolák felírásai. 
Metianu gör. kel. érsek a most megtartott 
zsinati gyűlés elé terjedelmes jelentést ter
jesztett az uj iskolai törvény végrehajtásáról. 
Ebből a jelentésből kitűnik, hogy az isko
lák felírásai miatt az egyházi hatóságok több
ször konfliktusba keveredtek a polgári ható
ságokkal. A román egyház ugyanis az isko
lai törvény 17. szakaszát úgy értelmezte, 
hogy a magyar felírást az iskolákra csak ott 
kell ^elhelyezni, ahol már román felírás is 
van, ahol pedig román felírás nincs, ott ma
gyar felírást se kell alkalmazni. Ezzel szem
ben a polgári hatóságok azt követelték, hogy 
a magyar felírást minden iskolán alkalmazni 
kell és ennek elmulasztása miatt több egy
házi községet 500 koronáig terjedő pénz- 
^^[^^^^jtotű^. Erre a püspöki konzisz-

torium panaszt tett a kultuszminiszternél, aki 
úgy döntött, hogy a magyar felírás minden 
iskolán alkalmazandó, mert ez volt a tör
vényhozás intenciója a törvény megalkotása
kor. — Több polgári hatóság azt is kifo
gásolta, hogy a románok ezt a felírást al
kalmazták : „Román népiskola**. A hatósá
gok ezeket a felírásokat eltávolíttatták és a 
„román" szó kihagyását követelték. A püs
pöki konzisztórium ismét panaszszal élt a 
kultuszminiszternél, aki múlt évi 115.635. 
számú rendeletével részben az egyházi ható
ságoknak adott igazat és meghagyta, 'hogy 
az iskolák felírása a következő legyen : Gö
rög keleti román felekezeti népiskola.

— Egy függő kézcsók. Most már 
legfőbb ideje, hogy a szabadkai gyilkos je
lentkezzék. A rendőrség ugyan hiába keresi, 
de ha van a gyilkos urban egy csöpp lova
giasság, akkor jelentkeznie kell. Egy kézcsők 
várja ugyanis, még pedig szép asszony kéz
csókja. A meggyilkolt matróna leánya jelen
tette ki a gyilkosság után, kávéházi milliőben, 
hogy édes anyja, a bestia, megérdemelte sor
sát s ő, a leány, kezet fog csókolni a gyil
kosnak, ha szembe kerül vele. Ez a kézcsók 
most függőben van, s a gyilkos urnák csak je
lentkeznie kell, hogy átvegye. De ha igaz, 
hogy a szabadkai áldozat leánya bestiának 
nevezte az anyját s ha igaz, hogy kézcsókot 
Ígért az ismeretlen gyilkosnak, akkor a holt 
bestia után maradt egy eleven bestia is. Az 
öreg Strindberg, akit nőgyülölőnek mon
danak, azt mondta, hogy a nők érték
telenségét mi sem bizonyítja jobban, mint 
akaratlan és tudatlan végletességük: vagy 
nagyon jók, vagy nagyon komiszak, de a jó
ságuk nem érték s a komiszságuk se az. Mel
lesleg szólva, a hatvanesztendős Strindberg 
nőgyülölő, — háromszor is nősült. Hiszen 
azért gyűlöli a nőket, mert annyira szerette, 
hogy két szomorú tapasztalás után még har
madszor is nősült s még mindig inkább hit
te, hogy benne van a hiba, nem a nőkben. 
De a mikor három feleségen próbálta ki a 
nőkről való nézetét, akkor még csak tudo
mányos meggyőződéssel állhatott be nőgyü- 
lölőnek ? És mennyire kell nekünk szeret
nünk a nőket, mikor a szabadkai áldozat 
leányának nyilatkozatai után se vagyunk haj
landók általánosítani.

— A román nemzeti konferencia. 
Mint a „Lupta“ jelenti, a román képviselők 
a legutóbb tartott pártértekezleten a román 
nemzeti konferencia összehívásának eszméjé
vel is foglalkoztak. Az összes felszólaló kép
viselők hangoztatták, hogy a jelen viszonyok 
közölt okvetlenül egybe kell hívni a román 
nemzeti konferenciát, mert ennek kell meg
szabnia azt a politikai irányt, amelyet a ro- 
mán képviselőknek a jövőben követniük kell. 
A végleges határozathozatalt ebben a kér- 

। désben a legközelebbi konferenciának tartot- 
' ták fenn.

— A robot megszüntetése A job
bágyságot Kossuth Lajos törölte el. A job
bágyi robotnak fönnmaradt nyomait most 
törli el Kossuth Ferencz. Aradmegye 'fölirt 
a kereskedelmi miniszterhez az 1890-iki I. 
t. c. 25. szakasz inak eltörlése végett. Ez a 
szakasz azt rendeli, hogy az útadót nem 
fizető szegény ember három napi robottal 
váltsa meg ezt a kötelezettségét. Ez barbár 
intézkedés is, de a fönntartásához szükséges 
apparátusra rá is fizetett a kincstár. Most

Kossuth Ferencz a közutakról alkotandó 
törvény tervezetében kimondja ennek a köz
szolgáltatásnak az elejtését.

—Veszedelmes kocsikásás. Zederc 
Anna és hasonnevű leánya, szentpéteri 
lakosok ma délután kocsijukon végighajtottak 
a Vasut-utcán, haza Szent-Péter-felé. A refor
mátus temető előtt, eddig ki nem derített 
okból a jámbor 'szentpéteri lovak megva
dultak és fölborították a kocsit. A benne 
ülő két asszony kizuhant az utközépre. Ze- 
derec Anna csak könnyebb természetű sérü
léseket szenvedet, ellenben a leánya fejjel 
nekizuhant egy telefon oszlopnak és agyrázt 
kódást szenvedett.

— Gyermekszáj: Tanító: „Hol for
dul elő a szarvas?" Kis tanuló: „Az erdő
ben"-------— Tanító: ,,És a" —--------  
Tanuló : „És a Schichtszappanon. Tanító 
(mosolyogva) : „Helyes! De én hegyeket 
gondosam. Tehát a szarvas hegyeken és az 
erdőben fordul elő"----------- „És a Schicht
szappanon“ , kiáltotta a kis társaság egyhan
gúan és vidám nevetéssel. Ekkor már a ta
nítónak is kellett nevetni.

Törvényszék.

Gyermekek a törvény előtt
Brassó, máj. 5.

(Saj. tud.) A brassói kir. törvényszék 
büntető 'tanácsa előtt, melynek elnöke dr. 
Jahn kir. táblabiró, szavazóbirái Ábrahám és 
dr. Koncwald törvényszéki bírák voltak, egész 
légiója vonult ma fel az ifjúkora bűnösök
nek. Ebben, az ifjukoru bűnösök számára ren
delt külön tanácsban ezúttal kilenc 
ítélet lett hozva, melyek között súlyosságuk
nál fogva említésre méltóbbak :

Pop Victor 14 éves tiszai lakós suhanc 
esete, aki, hatóság elleni erőszak vétségében 
bűnösnek találtatott és 6 napi fogházra és 10 
korona pénzbüntetésre lett Ítélve. Az Ítélet 
jogerős.

Pálffy N. 15. éves csavargót, aki az it
teni rom. kath. plébánia egyik lakójának 
pénztárát hónapokon át dézsmálta, a kir. tör
vényszék dr. Erdélyi Ferenc ügyvéd állás
pontját elfogadva csak lopás vétségében ta
lálta bűnösnek és 3 havi fogházra ítélte. A 
kir. ügyész felebbezett.

Groisz Ödön könyvkötő tanonc főnöke 
Here H. könyvnyomda tulajdonos kárára 
másfél év alatt 800 koronát sikkasztott és a 
raktárból egy .alkalommal papírárat is ele
meit. A cég feljelentésére a kir. ügyészség 
többrendbeli sikkasztás és egy rendbeli lo
pás büntette címen emelt vádat ellene.

Az alig 14 éves gonosztevőt Dancs 
József ügyvédjelölt védő előterjesztésére a kir. 
törvényszék csak többrendbeli sikkasztás vét
ségében mondotta ki bűnösnek és 5 hónapi 
fogház büntetésre ítélte, minek kiállására a 
kolozsvári állami javítóintézetbe internálja. 
Az Ítélet jogerős.

A legmagasabb 
ár mellett kerestetnek csinos vil

la, családi ház és telkek.
Bővebbet szívességből

Rét-sor 2. szám alatt.

SOLDSTEIfl B. mellíüző különlegességek Kolostor-^ 2L
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REGÉNY- CSARNOK

CILI.
irta :

L o n g i A. I s t v á n.
4.

Bede meghökkent s bár némileg tudott 
Asztalos szerelméről, most, mégis meglepte 
ez a kijelentés. És érezte, hogy vannak ér
zések, melyekről nem tudunk s melyek egy- 
egypillanat hatása alatt százszoros erővel 
zúdulnak 'ránk, hogy kétségbeejtsenek és 
megijjeszszenek. Bedét is valósággal meg
félemlítették ezek az érzések. Addig, a míg 
Cilit, mint mindenem űncheni piktor a modell
jét, mindig szabadon; senki által komolyan 
szeretve nem látta, vagy legalább is nem 
hitte, addig nyugodt volt. 'Hanem most ke
serű féltékenység ingerelte, és érezte, hogy 
Cilit nem vesztheti el; hogy Cilit szereti 
nagyon,- nagyon.

Bede hosszan, gondolkozva, ránézett
— Te Feri, — szólalt meg Bede, és 

hangján átszürődött egy hirtelen támadt ér
zés fájdalma — a te boldogságodba nem 
szólok bele. Nincs jogom. De . . . .a ma
gaméról van szó . . .Cilit - . . én is sze
retem. És talán ő, viszont szeret. Mit akarsz 
hát? Lásd, a tegnapi kirándulásunk alatt, 
akarattal nem szóltam Cilinek vonzalmamról. 
Két éve, hogy ösmerem őt, de ez az idő 
alatt, mindig kerülni akartam ezt a szót: 
szeretem. Cili inteligens, finomlelkü lány. A 
szeretetet ő kétféleképpen osztályozza: ide
ális, és reális szempontból. Arról a szerelem
ről, melyről mi beszélünk neki, nem hiszi . 
el, hogy abban csak őszinteség, tiszta, szep
lőtlen vonzalom lehet. A müvészszerelmek, 
az ő fogalmára alapítva, csak . célzatosak, 
érzékies vágyódások lehetnek, a mely neki 
nem keli, s a mit ő, a modellleány gyűlöl. 
Tehát ezért lallgattam róla. Vártam, mig 
megért, mig sejtések gyuládnak szivében, és 
mig először, őszintén, meggyőződéssel nyújt
ja felém jobbját.

Bede elhallgatott. Asztalos sápadtan, 
felindulva figyelt szavaira, aztán ingerülve vá
laszolt.

— Én meg azt hiszem, Cili engem 
szeret. Elvégre én nem mérlegelhetem a 
mások, boldogságot, mikor elsőbb az enyém 
is. És különben is, Cili, mégis csak modell, 
Kéz, láb, fejre, sőt egészen is, és ha fele
ségemmé teszem, mindig elég magas ugrás 
a kétes múltból, a tisztességes jövőbe,

Bede keserűen sóhajtott fel:
— Cili nem igy gondolkozik^
— Bánom is én, Cili szeretni fog, 

mert akarom, mert én .szeretem. : ,
Forró, lázas indulatok tomboltak Asz 

talos szivében. Makacs, ingerült ember volt 
s csaknem dühvei kiabált vetélytársára.

Bede csöndesen tűrte, de tekintetében 
fenyegető, elszánt tűz lobogott, mely izzó 
gyűlölettel tapadt Asztalos arcára.

Cilit, aznap hiába várták. Nem jött fel.
(Folyt, köv.) >

itofrW
osztassa! szabadkézből igen *; jutányos 

— — — áron — —

eladó.
Bővebb felvilágosítást szívességből .

Rét-sor 2. szám alatt

Telefon — Távirat
(S a j á t tudósítónk jelentése.) 

(Budapest, 1909. május 5.)

Wekerle a királynál.

A király ma délelőtt fogadta We- 
kerlét.

A kihallgatás egy óra hosszat 
tartott.

Wekerle előterjesztést tett a király
nak a meghívandó politikusok névso
rára vonatkozólag.

A király holnap Justhot és Des- 
sewffyt fogadja.

Wekerle a mai kihallgatása folya
mán részletesen beszámolt Őfelségének 
a politikai helyzetről.

Justh és Dessewffy kihallgatása 
után a király a pártvezéreket fogja fo
gadni.

Báuffy és Justh tanácskozása.

Báró Bánffy Dezső és Justh Gyu
la ma délelőtt másfél óra hosszat ta
nácskoztak. Hir szerint Justh közben 
fog járni a királynál Bánffy kihallga
tása érdekében.

Kristóffy előtérben.

Néppárti körökből kiszivárgott hí
rek szerint bécsi udvari körökben, de 
különösen a trónörökös környezetében 
erősen fáradoznak azon, hogy ő Fel
sége Kristóffyt bízza meg kormány- 
alakitással.

Kristóffy, amennyiben kormány
alakításra kapna felhatalmazást a ko
ronától, feloszlatná a házat és uj vá
lasztást rendelne el, amelyekkel a nem
zetiségeknek kedvezne. Kristóffy a 
szociálisták segélyével vinné keresztül 
már az általános titkos választói re
formnak a programmjába kapcsolásá
val az uj választásokat.

Aerenthal Budapesten.
Aerenthal külügyminiszter szom

baton Budapestre érkezik, hogy a po
litikai helyzetben addig beállott válto
zások dolgában ő Felségével tanáas- 
kozzék.

TZT Telt idomok-C
két hónap alatt a 

W JNK MIB
v\ áltál; az egyedüli szer, 

l W^W^ mely az . idomokat fej- 
w .' - leszti, erősiti, helyre- 

állítja és a női idomek- 
A nak kecses teltséget

kölcsönöznek anélkül,
■ ■ hOgy az egészségnek

j§2 ártanának.
Szavatolt arzen-mentes. Orvosi szak

tekintélyek által elismerve.
I Teljes titoktartás. — Egy doboz hasz

nálati utasítással 6 K 45 f. bérmentve.
Ratié J. gyógyszertára, Páris. 

Főraktár : Budapest, Török József, 
gyógyszerész. Király-utca 12.

Tisztasága 30*000 koronával 
szavatoltatik.

ZA konyhában és házban
mindent, ami egyáltalában mosható és tisz
títható, csakis

schicM szanasszappanával
tisztítsunk. E szappan évtizedeken át folytatott 
beható és lelkiismeretes tanulmányozásnak 
eredménye. Mosóereje rendkívüli, szavatolt 
tiszta és ment minden káros keveréktől. Gond 
nélkül használható tehát minden tisztítási 

* célra, még ott is, hol közönséges szappan 
felmondja a szolgálatot vagy különös gondosság 

szükségeltetik.

□□□□□□□□□□□□a

Van szerencsém a nagyérdemű 
közönséget értesíteni, hogy saját 
termésű és tisztán kezelt R is
iing boraimat az alábbi árakon 
árusítom :

Uj bor 1 litertől 50 literig 
„ „ 50 litertől feljebb 
Ő „ 1 „ 50 literig
„ „ 50 „ feljebb

Kapható a

á írt. —’40
„ -'37
„ ., —45

„ —‘43

Karácsony Kiss M. és Velits-féle 
„Fehér Kereszt“-hez címzett üzletben

(1687)

Kolostor-u. 4 sz. a.
Tisztelettel 

VELITS GYÖRGY.

Tisztelt rendelőimet van szeren
csém értesíteni, hogy

szabó-üzletemet
(a SCHERG-féle üzlet felett) Lópiac 
1 sz. alá helyeztem át.
(1710) Tisztelettel

Tellmann Béla.
WMBMHMDnBWMniMMBMMBMIMBHMnpMWOHBWHHMMHHMHIMBHMIVi^BB^HH^^B^HH^^^BMi

Telefon 89. Telefon 89

fiz építési idényhez
ajánlunk saját készítmény ü meszel 
egész kocsirakományban és kicsinyben, va
lamint oltott meszet, homokot, kavicsot és 

zúzott-kavicsot
= falitéglát és hornyolt tetőcserepet = 

Hosszu-utca 29. szám alatt 
meszet kicsinyben is árulunk

Hanga r i a-Gó'ztéglagyár r.-t.
ZSOMBOLYA. w>

Fiók Brassóban a volt Kertsch-féle téglagyár

Hirdetéseket felvesz
a kiadóhivatal
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Sroddnalt alkalmas
2 szép, világos udvari szoba, a Kapu- 

utcában f. é. október 1-től
kiadó.

Cim a kiadóhivatalban. ;--------- —•

Kapu-utcai Gusbeth féle 
mosóintézet 

értesíti a n. é. Kö-zönséget, hogy 
továbbra is elvállal megbízásokat. 

1719

Helység — változás.
A midőn úgy helybeli, mint vidéki 

tisztelt vevőinknek hálás köszönetét mon
dunk az irányunkban 22 év óta tanúsított 
szives bizalmukért, — hátrányos tévedé
sek elkerülése végett tisztelettel tudatjuk, 
hogy Wells Mih&ly-utoa 23. szám 
alól kiköltözve, Üzletünket a 

lm Ej-iiitii S, Itt itt 
újonnan épült modern helyiségbe helyez- 
tukí át és ott verseny képes, dús raktárt 
érákban valamint arahy és ezüst árukban 
rendeztünk bé. —1342—
V Tovább?! is ssjves pártfogást kérvemaradunk teyés tisztelettel a

J. Both és MüUer.

i—__—
KC'Húgvhajtó és HügysawNó“«’- 
SZULT^ H-FORRPS.

Nagyon kellemes, tiszta ízű, szénsavban gazdag, dús Lithion-tartalmú 
------------- — ásványvíz- — -- -------------- ■■■ —

r,.r Gyógyító és üdítő ital,
Dús Lithion-tartalma következtében sikerrel alkalmazható vese, húgykö- és hólyagbajok 

esetében továbbá a légző- és emésztő-szervek hurutos bajainak'gyógyítására.

SZULTÁN Llthion-gyógyforrás-vállalat.
Kútkezelőség és központi iroda: EPERJES. Igazgatóság: BUDAPEST, IV., 
Ferencz József-rakpart 22. — Kapható már külföldöd is a következő vá 

• rosökban: Brüssel. Páris, London, Newyork, Ostendé.

Telefon Eperjesen: 74. Telefon Budapesten, Igazgatóság: 111-93.
Budapesti főraktár IV., Ferenciek-tere 3. — Telefon 5—12.

Főraktár Brassóban: Dressnandt Vilmos bel és külföldi ásványvizkeroske-
désében. Kolostor-utca 23. — Telefon 318.

Soh’sem fog mást használni, ha csak egyetlen-egyszer megpróbálta a 
belügyminist. rendeletnek mindenben megfelelő legújabb

h

Kapható az ország minden előkelőbb kereskedésé- 
ben ahol még nem, direkt (postánis)agyárból.

Az új fehér, a régi minőség zöld, üvegekben-
Az orsz. közegészségügyi és igazságügyi tanács tagja Dr. G e n e r s i c 

udv. tan. és bpesti. egyet, orvos-tanár Ő Meíts. által ajánlva.

Dr. KENYERES-féle mentholos
A ki jő villásregjjelit és egy jó 
pohár erdélyi bort vagy friss- 
sen csapolt sört akar inni, a* 
jöjjön a tanácsházi pincébe^

Kodesch Viktor-hoz 
szembe a közúti v. megállóhelylyel.

Nagy üveg 2 K. Közép üveg 1 K. Kis üv. 40 f. Próbaüveg 34 f. 
Silány utánzatoktól csak az véd meg, ha határozottan 

Dr. Kenyeres-félét kérünk.

kenyeres Károly, Brassó. 
Cs. és kir. orsz. szab, szeszfinomitó, cognac, rum 
és liqueur-gyár, Erdélyi szeszkülönlegességek és a 

Dr. Kenyeres, orvos-féle gyógy-cognac, gyógyfűkeserü és sós- 
borszesz gyára. Alapittatott 1865.

L e g s z e bbü •» 
ß^* Legolcsóbb!

tvKM 

csak a 
BRASSÓI LAPOK- ná 
Kapu-utca 64. sz. a. kaphatók-

I »A régi Tanácsházban“ 
* Búzasör 4. sz.

alatt levő borkimérésben úgy 
helybeliek, mint idegenek 

kitűnő borokat 
teának. (Asztali és palackborok)

JÓ BOROK.
(asztali és p?‘ack bőrök) 

A„F ehér ka ka 5 “-hoz 
címzett borkimérésben állan

dóan raktáron vannak
------ Kapu-u. 20. sz. a.-------

Központi Kr. 1. Szült Brassó. I 
város és vidék közönsé- I 

gének találkozó helye. Ké- I 
nyelmes, tiszta szobák. Gyö

nyörű tánc -és étterem.
Kitűnő konyha. Valódi jó italok. 
Fontol kiszolgálás. Omnibusz a 

vasútállomásnál.
Whynanek József, 

szállodás.

Első brassói 
BíBWrtMM 

Nagy raktár 
finom acélárukban. 

Sitiid kiszolgálási lalesio J. utóda 
Kapu-utca 18.

Pásztori Sándor 

sodronyszövet-fonat kert- 
kerítés és ruganyos acéi- 
sodrony-ágybetétek gyára
BRA í, Kórház-u. 32,

Tellmann Vilmos ésTsai.
posztógyára, BRASSÓ.

Hátulsó-utca 50—56 szám alatt.

Ajánlja saját készítményeit. 
mindenféle íj^#S 

posztókban és flanellekben.*

Foith György és Térsa 
kötög^dr, rövid-és szővö-dru Szírt 

nagyban és kicsinkben 
Kapu-utca 24. sz.

Saját gyártmányú kötött-áru Min
denféle harisnya és trikó-aruk olcsón 

és nagy választékban kaphatók.

MÍ «mir MI 
Wetzel Otto 

BRASSÓ.

A n. é. közönség b. tudomására kívánom adni, hogy a 
Weiszmihály~u. 4. sz, a. (Copony-féle ház) egy modernül berendezett

• kézmüáru kereskedést
nyitottam. — Ajánlom dúsan felszerelt raktáramat a legszebb ki
vitelű kézimunkákban;

(Kézimunkák felvétele.)
sa^assmaEaBearafis^&s

Kiváló tisztelettel »
Elolesokx Xrrlg^To

Szőlő4 szálloda
4- Medgyes. 4* 

Ajánljuk újonnan beren- 
dezett szállodánkat.

Wéber és Árva.

Az Eszterházy és tanács ház 

pincékben kaphatók a legjobb 

és legtisztább erdélyi borok. 

Friss villásreggeliről mindég 
—== gondoskodva van. =^ i
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IXjdo nsógok!!
Legnagyobb 

választék

Táncos huszárok Operette 
legújabb felvételei stb. stb.

Kapu-utca 64.

i»=w^=lt
THIERRY B. gyógyszerész BALZSAH>
Jegyedül valódi a zöld apáca védj egy gyei. ff

Kiváló gyógyhatással bír a légzőszervek összes megbetegedéseinél, kő- | 
högés, rekedtség, mellfájás, gyomorbaj, a máj és lép gázadásánál, ét- g 
vágytalanság, rossz emésztés, székrekedés, fogfájás és Szájbetegség, g 

szaggatás, égési sebek, kiütések, különösen influenza stb. \ 
a ===== 12/z, vagy 6/1, vagy 1 családi üveg 5 — K. == g 
g Thierry A. gyógyszerész egyedül valódi ff 
| CENTIFOLIA-KENÓCSE | 
| a legbiztosabb hatású gyógyszer sebek, daganatok, sérülések, gyulladd- 
| soknál, eltávolít minden a testbe behatolt idegen anyagokat és fajdal- 
■ más műtéteket^fölösiegessé tesz. Gyógyít bármily régi sebet stb. ® 
I 2 doboz 3 korona 60 fillér. s
I Beszerzési forrás: THIERRY ADOLF gyógyszertára, az „Őrangyalhoz“ ff

PREGRADA, ROHITSCH mellett.
K Raktárak Budapesten : Török J., dr. Egger gyógyszerészeknél, valamint | 

Thallmayer ésJSeitz, Kochmeister utóda drogériákban stb.

Vegyen ösztálysorsjegyet csak

Friede G^ula és Társa
főelárusitóknál

Brassó fiók: Nagyszeben
Kolostor utca 36. Disznódi utca 1.
akik már rövid fenállásuk alatt számos vevőinek 
rgen sok nagyobb nyereményt — ezek között 
35569 számra 20,000 koronát fizettek ki.

A XXIV. sorsjáték I. osztályának húzása már 
május hó 19 és 21-én lesz és 6 hónapon belül

14 millió 45.900 korona
összegű nyeremények lesznek kisorsolva.

A legnagyobb nyeremény a legszerencsésebb 
esetben

egy millió korona
és pedig 1 jutalom 600.000 K 1 nyeremény 400.000 K

1 nyerem, 200.000

110.000 
minden 
huzva.

1 ,,
1 ,,

sorsjegy, 
második

90.000
70.000

„2 
»2 
„2

á 100.000 „ 
á 80 000 ., 
á 60.000 ,,

55.000 nyeremény, úgy hogy 
sorsjegy nyereménynyel lesz ki-

Ára az I. osztály húzáshoz:
Vssorsjegy ^sorsjegy Vasorsjegyl egész sorsjegy

K 1.50 3.— 6.— 12.—
A ^v,a^os húzást jegyzékeket megjelenés után azonnal, minden 

felszólítás nélkül szétküldtük összes vevőinknek és a nyereményeket bár
milyen összegig azonnal kifizetjük.

Hivatalos játékterveket, valamint postabefizetési lapokat a pénz 
költségmentes átutalására kívánatra ingyen és bermentve küldünk.

áj®s?g^is£smia^^

Hirdetéseket felvesz 
a kiadóhivatal.

Apegjobb fém 
tisztítószer

" .7 ^ ■ '2 w «!$*&£.

Fogyasztás évente 
60 millió doboz.jé

BA PUCH automobilok
^ és motorkerékpárok mégis a legjobbak.

Képviseld: MBOI6P Mihály Brassó, Kapu-u. 39. 

Ugyanitt kapható: Autopneumatik, Autoolaj és Benzin.

MII Mii In 
€rdélyi beton építkezési Jfsphalt vállalat. 

Brassó, Vasut-utca 56. sz. a.
Sürgönyeim : ^artqer prassó, pályaudvar.

VASBETON
(Monier, Luipold éö saját módszer.)

Elvállal csömöszölt betonépitkezést, í 
csatornázásokat városok- és magá
nosoktól ; hidak, gátak, átereszek j 

stb. készítését.

Tűzbiztos födélszerkezHek. — Gép- 
alapzatok stb. Gyári épitkezések 
tervezése és mindennemű felvételek. 
Járdák és kocsiutak asphaltozása stb.

Cementáru- és műkőgyár.

Betoncsövek minden méretben, lép
csők, különféle kőutánzatból stb.

(1724)

Laptulajdonos a „Brassói Lapok“ nyomdája.


